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¥r_ Enrdgue ¥olina,
Concepeidn,Chile,

Neapr friend Molina:

My cordial thanks ars due you for the copy of your
excellsant "Pop las dos Américes",in which wou record so graphlcally
and Interestingly your impressions of your voyage to and through the
United States, The worlk provas how admirably fitted a scholar of your
compétence and poweres of vieslon is to malke notes and reflections that
are altogether superior to the rendom observations and impressions of
even a Bryecs, At a later time I hope to comment on the back in other
respecte,bliit for the momenl at lsast T shall say frankly that I appre-
ciate your presenting me with the book 21l the more because you give me
some pretiy hard raps, That after all 1s the duty of a friend who con-
ceals nothling from his friend, Moreover I am ready te stand the pun-
tahment 1f I deserve it, But the point is--do I deserve 1it7

Had you been other than a friernd of mine,I would have made no re-
ply Lo your characterization of "Psiculﬂgfa de los latino-americancs
gegun el profesor %, R,S5hepherd", Few Ameéricans,and still fewer Latin-
Americans have read the Opipginal essay, Such Americans as have com-
mented on it said to me that they doubted whether Latin Americans liked
to have any opinlons thal they might see it to express about TLatin-
Amerdcan psychologpy translated inte Enpglish,even for clrculation among
the mambers of a very 11§ped clrcle, Some of the Latin Americans,on
the other hand,os scon af they realized Lrst I was not sstting forih my
opinions at all,but merely those ubtered by writers of thelr own stock,
declared that the opinions as preseated put the case too mildly;others
maintained that they were substantia_lly correct,with due allowsnce for
exaggerniion,while still others asserted that the tralts described by
the Tatln-American writers were altozether falsa,

Had you been wholly fair with me,at the cutset you would have
strassed the matter contalned in certain statenconts of mine on peges
268-270 of the original article,snd have statsl slso categorically
that(1)the article upon which you descant wee zimply a brlef Lreatise
gfsrésscd Lo A faw peaeple of a studious turn of mind who sze ths "Jour-
nal of Race Developmeni” end who are unable to read Spanish and Portu-
zueega,and wha yet are interested in knowing what Latin-American writers,
gay aboul thalp own psople;(2)the article does not convey my own Derpong
oplnions on the paychology of the Latin-American.bul those of Latin-
American authors,except In the sense thet such opinions wers somewhat
solftensd in exprassion;(Slwhesre I personally express opinlons at varianc
with the "exaggeratiors"” as you term them--very properly--it 1s not that
I am falling inte contradécticrs of myself,but thet I am demurring
agalnet the execessiveness with which the Letlin-American writers them-
selwes clothe thelr utterapces;{4)ihroughout I wes mindful of the old
adage-"gifse habla bidn de Inglaf®Fra,es inglds,d de Francia,es frazncds

er 1
pero £1 =& habla mel de Egpﬂﬁhlqﬂ espafol”: --fncidentally, the Spanish



word which I have translated by "ummerality" is "amoralidad",and not
"inmoralidad”,es you put ii,whiech is a vary different thing;(5)I am

an earnest and sincere friend of Latin Amcidicans,as proved by my books
and articles,many »f which,including "Latin America" have Leen trans-
isted by Spanish-Amsrlcans into Spenish,by my numerous public addresses
and by my official partlecipeticn in activitiez aimad al, the promotion o
kindliness of sentiment between the respective exponents of the two
byper af civilization in the New World,and (6)I am an "enomigo acdrri-
mo" of sn imperialism on the part of the United States which has any-
thing to do with the Hispanic nations,

In response to your assertion " gue el historiador debes hacer la
critica de las Tuentes que utiliza,velorizarlas ¥y rectificarlas con
investizaciones mds compietas", T wuld say that such unquestionably
would be the duty of the historisn who might be setling Torth hi= own
impressions, but not that of the writer who merely 1s conveying ia
coadensed form into English the wilewpoiats of writers iln Spanlsh, To»s
also, I wonld remark In passing,how strange it Is that all such TLatin= =
Emerican writers,and Freanch authiors ag well,whose works have beén
brought to my attention,takc much the same attitude. Zxkbers If,there-
Pore,you know of works by Latin-Americans on Latin-American psycology
in comparison with that of Americans ,or asther peoples aeuhbaldes oF

the Hlispanic aountgies,who diamstrically oppose and refute the opi ns
of Colmo,Burge,Argiedas,Garcfa Calderdn and Ugarte,for example,znd 11
give me their names and the titles of their works,you will do me an
inestimable service,

If you want to know viat I persconally Teel toward Latin Americans
-=in sddition to your information derived from personal contect with
me in the passing years--and qulte gpart Trom a condensed translation
of whaet Latlin-Americans have to say on the subject of Latin-American
paychology,you wlll find it in the enclosed, Please return the one

that appears Iin typewritten form,
Sincerely :gﬁ?s,
elincce [ Khch oot
T



